
GRANADA
Reserva de la Biosfera 
y paraíso natural de 
hermosísimos paisajes 
en torno al Veleta y 
el Mulhacén, entre 
preciosas lagunas y 
sobre la huella geológica 
de los glaciares más 
meridionales de 
Europa. Techo de la 
península Ibérica desde 
donde se pueden divisar 
las costas africanas. 
Estación de esquí en 
invierno, senderismo 
y bicicleta en su fresco 
verano.

Biosphere Reserve 
and natural paradise 
with the most 
beautiful landscapes 
around Veleta and 
Mulhacén, among 
gorgeous lakes, 
on the geological 
footprint of Europe’s 
southernmost glaciers.
The roof of the 
Iberian Peninsula 
with views of the 
African coast. Ski 
resort in winter, 
hiking and mountain 
biking during its cool 
summer.

Las extensas 
estepas del norte 
granadino ofrecen un 
sorprendente contraste 
de paisajes naturales 
y culturales, ya 
habitados por algunos 
de los primeros 
pobladores europeos.
Paisajes geológicos de 
belleza indescriptible. 
Pueblos trogloditas. 
Espacios subterráneos 
cotidianos, muchos de 
ellos convertidos en 
atractivos alojamientos 
rurales. Una 
experiencia diferente.

The extensive 
steppes of North 
Granada provide a 
surprising contrast of 
natural and cultural 
landscapes, previously 
inhabited by some 
of the first European 
settlers.
Geological landscapes 
of indescribable 
beauty. Troglodyte 
villages. Daily living 
spaces underground, 
many converted 
into attractive rural 
accommodation. A 
different experience.

Clima paradisíaco 
en la Costa Tropical 
de Europa. Mangos, 
aguacates, plataneras 
y chirimoyos se 
extienden hasta el mar 
entre un salpicado de 
playas de ensueño para 
satisfacer cualquier 
gusto. Nudistas y 
textiles, naturales o 
equipadas, de arena 
o grava, recónditas o 
urbanas, intimistas o 
familiares, que alternan 
con hermosas calas y 
acantilados salvajes. 

Paradisiacal climate 
in the Tropical 
Coast. Mangoes, 
avocados, bananas 
and custard apples 
extend down to 
the sea between 
scattered beaches 
which can satisfy 
every taste. Nudist 
or clothed, natural or 
well–equipped, sand 
or pebble, hidden 
or urban, quiet or 
family – beaches 
which alternate 
beautiful coves with 
steep cliffs.

No debe de haber 
muchas otras ciudades 
en el mundo en las 
que el visitante, en 
el mismo día, y con 
una diferencia de dos 
horas en coche, pueda 
disfrutar de un cálido 
baño en una hermosa 
playa tropical y de 
una jornada de esquí 
en una moderna y 
equipada estación 
alpina. La oferta se 
completa con infindad 
de posibilidades. 
Descubre y elige.

There can’t be 
many cities in 
the world where 
a visitor, on the 
same day, and no 
more than two 
hours away by car, 
can swim in the 
warm waters of a 
stunning tropical 
beach and then 
spend an afternoon 
skiing in a modern 
and well–equipped 
mountain ski 
resort. The offer 
is completed 
with endless 
possibilities. Find 
and select.
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Jardín yo soy que la  
belleza adorna:  
sabrás mi ser si mi 
hermosura miras.  
Ibn Zamrak 

Paraíso de arquitectura 
y jardín. Palacio, 
ciudadela y fortaleza 
y residencia de los 
sultanes nazaríes. El 
monumento referencia 
de Granada y uno de 
los más visitados de 
Europa. Majestuosa 
obra de arte, quizá el 
más bello palacio árabe 
del mundo.

I am a garden adorned 
with beauty: a glance 
at my loveliness must 
surely reveal my soul. 
Ibn Zamrak 

An architectural 
and garden paradise. 
A palace, a citadel 
and fortress, and 
the residence of 
the Nasrid sultans. 
Granada’s landmark 
monument, and one 
of the most visited 
in all of Europe. A 
majestic work of art, 
perhaps the most 
beautiful Arabic 
palace in the world.

La Alhambra The Alhambra
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DIVERSE PARADISE  
Granada is the city of the senses, of Lorca, the Alhambra, of culture 
and art, a cultural city par excellence. With neighbourhoods like 
Albaicín, declared a World Heritage. It is also an university, young, 
vibrant and modern city. As Henri Matisse said, “Granada thrills to 
the point that all the senses melt and merge”.
As a backdrop of the city, Sierra Nevada, Parque Natural y Nacional, 
a Biosphere Reserve. And the Southernmost mountain ski resort 
in Europe, less than one hour away from the Tropical Coast, where 
you can spend an afternoon skiing. A majestic snow–capped sierra 

generously supplying the extense an fertile Vega of 
Granada with rich water. 

HISTORY and CAVES 
This unique high plane, which nature has rent apart to form 
unimaginable landscapes from its arid red soils, closely 
hemmed in by steep sierras, through which wide river valleys 
wind that change colour, from greens in springtime to 
autumnal reds and yellows, has the strongest cultural identity 
of any of Granada’s counties. Guadix and the villages of the 
Marquesado del Zenete are a prime tourist destination today. 
The beauty of their landscapes and villages is complemented 
by the unique experience of staying in their typical cave 

hotels, as well as an unrivalled gastronomy and 
range of active sports.

ANCIENT BASTITANIA 
A bird’s eye view shows a wide plateau, at an altitude of a 
thousand metres, delimited to the north and west by forested 
mountains of exuberant nature, among them the ranges 
of Castril and Baza, both of them Natural Parks. On the 
ground, the highlands are a mosaic of boundless landscapes, 
overwhelming ravines and badlands, astounding wild areas of 
white crystalline gypsum, Palaeolithic and archaeological sites, 
thermal springs, clear reservoirs, leafy woods, fauna, flora and 
fantastic scenery. And, in the middle of the white high plains, 

Baza, descendant of Basti, the ancient Bastitan capital, 
an Iberian, Roman, Arab and Christian city.

Mountains, castles and olive groves
The Poniente Granadino, a colourful mosaic of woods and olive 
groves, hides treasures such as the woods of the Parque Natural 
de las Sierras Tejeda, Almijara y Alhama, the Sierras de Loja and 
Parapanda, the area around the reservoirs of Iznájar and Bermejales, 
the Monumentos Naturales of the Tajos de Alhama and the 
Infiernos de Loja, the Genil valley, the Balneario de Alhama, the polje 
de Zafarraya or the Riofrío springs: spaces where you can wander 
in nature, enjoying the customs and traditions of beautiful age–old 
villages, and their rich cuisine. A stopping point in all key tourist 

routes, such as that of Ibn Batuta, Washington Irving and 
Ruta del Califato. This is a place to write home about, a 
place to return to.

Sensory experience
Moorish and Andalusian, it is pampered by nature and a 
beauty to fall in love with at first sight. Scattered with small 
white villages, clustered together in multicolour ravines, 
whose unique and unusual architecture, adapted to the craggy 
landscape, is of such beauty as to put nature itself in the shade. 
Wild water rivers and calm springs of crystalline mineral water. 
Unique footpaths and bridleways along historic drovers’ routes, 
hiking and nature photography, all among fantastic woods, 
history, heritage, gastronomy and excellent wines. Culture 

and heritage. Albuxarrat, Arabic and Moorish. The 
Alpujarra, universal.

Tropic of Europe
Over the ages, many a civilisation has fallen in love with the 
paradisiacal tropical climate of the Granada coast, and its fertile 
plains, blessed with endless sunshine between the white of the 
Sierra Nevada and the Mediterranean blue. The Phoenicians 
and Romans colonised and embellished it. The Arabs fortified it 
with castles, watchtowers and vantage points to defend it from 
the Christians, who were later to defend it from the Berbers and 
Turkish pirates. Villages steeped in history and heritage. Beaches 
of dreams and landscapes of fruit trees, rising on endless terraces, 

covering the precipitous slopes in green and forming 
a natural giant–sized front row looking out to the 
Mediterranean.
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Granada, Sierra y Vega Guadix y El Marquesado Altiplano Poniente La Alpujarra Costa Tropical
PARAÍSO DIVERSO HISTORIA Y CUEVAS la antigua bastitania sierras, castillos y olivos experiencia sensorial TRÓPICO DE EUROPA

Granada es la ciudad de los sentidos, de Lorca, y de la 
Alhambra, de la cultura y el arte, monumental por excelencia. 
Con barrios, como el Albaicín, Patrimonio de la Humanidad. 
También ciudad universitaria, joven, animada y moderna. 
Como decía Henri Matisse, “Granada emociona hasta 
deshacer y fundir todos los sentidos”.
De telón de fondo de la ciudad,  Sierra Nevada. Parque 
Natural y Nacional, Reserva de la Biosfera. Y la estación alpina 
más meridional de Europa, en la que disfrutar de una jornada 
de esquí, a menos de una hora de la Costa Tropical. Una 
Sierra majestuosa y cargada de nieve que se convierte en agua 
rebosante que riega la extensa y fértil Vega de Granada. 

Esta singular altiplanicie, arañada por la naturaleza hasta 
labrar paisajes imposibles sobre sus áridas tierras rojas, 
cerrada con precisión por abruptas sierras, atravesada por 
serpenteantes y anchos valles fluviales que cambian de 
color, desde el verde primaveral al amarillo y rojo otoñal, 
es una de las comarcas granadinas con mayor identidad 
cultural. Guadix y los pueblos del Marquesado del 
Zenete constituyen hoy un destino turístico de primer 
orden. A la belleza de sus paisajes y pueblos se une la 
singular experiencia que ofrecen sus típicos hoteles cueva, 
junto a una gastronomía y una oferta de deporte activo 
incomparable.  

A vista de pájaro se ofrece como una amplísima llanura, 
a mil metros de altitud, delimitada hacia el norte y oeste 
por sierras forestales de naturaleza exuberante, entre ellas 
la de Castril y la de Baza, ambas Parque Natural. A pie de 
tierra, el Altiplano se convierte en un mosaico de paisajes 
desbordantes, barrancos y bad–lands que sobrecogen, 
asombrosos páramos blancos de yeso cristalino, yacimientos 
paleontológicos y arqueológicos, manantiales y fuentes de 
aguas termales, embalses de aguas cristalinas, frondosos 
bosques, fauna, flora, escenarios de ensueño. Y en el centro de 
la alba altiplanicie, Baza, heredera de Basti, la antigua capital 
bastetana, ibérica y romana, árabe y cristiana.

El Poniente granadino, colorista mosaico de bosques y olivos, 
esconde tesoros naturales tan sugerentes como los bosques del 
Parque Natural de las Sierras Tejeda, Almijara y Alhama, la 
Sierra de Loja, la de Parapanda, el entorno de los embalses de 
Iznájar y los Bermejales, los Monumentos Naturales de los Tajos 
de Alhama y de los Infiernos de Loja, el valle del río Genil, el 
Balneario de Alhama, el polje de Zafarraya o los manantiales de 
Riofrío. Espacios para perderse entre la naturaleza, para disfrutar 
de las costumbres y tradiciones de sus ancestrales y bellísimos 
pueblos, de su rica gastronomía. Paso de todas las rutas turísticas 
de interés, la de Ibn Batuta, la del Califato, la de Washington 
Irving. Un espacio para contar, un espacio para volver.

Mimada por la naturaleza hasta el consentimiento, morisca 
y andaluza, hermosa hasta enamorar al primer vistazo. 
Salpicada de pequeños pueblos blancos que se arraciman 
en barrancos multicolores, con una arquitectura única 
y singular, acomodada al abrupto paisaje y bella hasta 
hacerle sombra a la propia naturaleza. Ríos de aguas bravas 
y reposados manantiales de cristalinas aguas minerales. 
Travesías únicas, rutas a caballo por históricas cañadas 
reales, senderismo y fotografía de la naturaleza, entre 
bosques de ensueño, historia, patrimonio, gastronomía y 
excelentes vinos. Cultura y patrimonio. Albuxarrat, árabe y 
morisca. La Alpujarra, universal.

El paradísiaco clima tropical de la costa de Granada, abierta 
constantemente al sol entre la blanca Sierra Nevada y el 
azul Mediterráneo, sus fértiles llanuras costeras, su belleza, 
ha enamorado a multitud de civilizaciones a lo largo de los 
tiempos. Fenicios y romanos la colonizaron y embellecieron. 
Los árabes la fortificaron con castillos, torres vigías y atalayas 
para defenderla de los cristianos, y estos, más tarde, de los 
piratas berberiscos y turcos. Pueblos cargados de historia 
y patrimonio. Playas de ensueño, entre paisajes frutales, 
que se escalonan en terrazas infinitas tapizando de verde 
las empinadas laderas, conformando una gigantesca platea 
natural sobre el Mediterráneo.
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 Alhambra y río Darro / Alhambra and River Darro
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 Alcazaba, Guadix

 Barrio de las cuevas, Guadix
 Caves neighbourhood, Guadix

 Paisaje de Marchal / Marchal landscape

 Parque Megalítico de Gorafe

 Dehesa del Camarate

 Purullena

 Catedral, Guadix / Cathedral, Guadix
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 Ruta del Sulayr / Sulayr Trail

Dama de Baza, 
Museo 
Arqueológico 
de Baza 
(original,  
Museo 
Arqueológico 
Nacional)

 Plaza Mayor, Baza

Castellón Alto, Galera

 Alcazaba, Orce

 Patio de los Leones
 Court of the Lions  Generalife

 Baños del Bañuelo / Arab baths of El Bañuelo

 Carrera del Darro

 Catedral / Cathedral

 Mirador de San Nicolás

 Sacromonte

 Secadero de la Vega
 Curing barn of La Vega  Sierra de Castril

 Prados del Rey, Sierra de Baza

©
 R

ub
én

 P
ar

do

 La Sagra

 Castril y la Peña / Castril and La Peña

 Torre del Homenaje, Huéscar

Loja

 Las Peñas de los Gitanos

 Montefrío

 Moclín

 Baños de Alhama / Arab baths of Alhama ©
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 Montefrío
 Pitres
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Balneario de Lanjarón / Lanjaron Spa

 Pitres  Busquístar

 Trevélez

 Capileira

 Soportújar

 Barranco de Poqueira

 Cantarriján

 La Herradura

 Museo Arqueológico, Almuñécar
 Salazones romanos, Almuñécar
 Roman salt pans, Almuñécar

 Alhama

 La Joya

 Puerto de Marina del Este
 Port of Marina del Este

 La Rijana ©
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 Río Verde

 Cuevas de la Morería, Castilléjar
 Moreria caves, Castilléjar

 Carnaval de Alhama
 Alhama Carnival

GRANADA
experiencias 
únicas

unique  
experiences

 Campo de golf de Playa Granada
 Playa Granada golf course

www.turgranada.es
PATRONATO 
PROVINCIAL DE 
TURISMO 
DE GRANADA
DIPUTACIÓN DE 
GRANADA

Plaza Mariana Pineda 10 
18009 Granada
T +34 958 24 71 46
T +34 958 24 71 28
turismo@turgranada.es

 Castillo de La Calahorra Patio de los Arrayanes / Court of the Myrtles  Río Castril / River Castril  Alhama  Busquístar  Playa de Poniente, Motril 

 Órgiva

 Estación de Sierra Nevada
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